
\

«. BLAD6IDA HE1M8KRIN0LA WINNIPEG, JO. DES. 1025.

Effie.
Eftir Annie Frost.

■ bafl er alt.” endurtdk Kffle, Innllega pakk- 
lit Irpndi sinum fyrir hjàlplna.

"Eg rifllegg ut ora n skamt af morgu n- 
avrfni. og etutta okuferfl slflari hluta dags," 
aagAi Marshall

“MA eg hafa pâ ânægju —” sagfll Georg 
fljdtlega.

"JA, auflvitafl. blfl rAflifi naer pifi farifl,” 
og svo yflrgaf hann pau

mfn. afl pafl verflur dtmt f hûsânu, pegar pitt and- 
lit vantar.” '

“En ekki dlmmra en rar Aflur en eg kom 
hingafl.”

"Elnmitt pafl. Ef herra Georg ferflaflist 1 
burnt, myndtr pû ekki aakna bans meira. heldur 
en pû gerflir Aflur en pu fdrst til New PortT” 
sagfli gam la konan gletnislega: og broeandl og

A Seins elnn dagur rar eftir >angaS til Georg 
ætla 61 afl koma. og Effie Akrafl afl spyrja lækn- 
Irlnn. hvernlg velkin myndl enda. Svarlfl var 
vingjarnlegt. hreinskllifl og blAtt Afram. Frændi 
hennar gaeti mAske seinna notafl rdddina. mAske 
notafl liml slna afl elnhverju leyti : en pafl mættl 
ef til vill bùast vifl oflru slagi, og pafl sem hann 
ætti eftir afl Ufa. yrfli hann dsjAlfbjarga. ef ekki

roflnandi varfl Effie afl taka rtiksemdlr frû Law- alveg bannafl afl nota Uml slna. 
rence gildar ! Long nott, mefl innilegum bsenum, var undir

Sumarifl var Uflifl og haustsins morgu lltir buningur Effie til afl mseta Astmog sinum Sann- 
settust 1 hifl græna sæti pess. Hnetumar duttu færfi um Ast og umhyggju frsenda sins, knéféll 
A jorflina. dagamir styttust og fjorugur eldur i him vifl hlifl bins magnlausa manns. og lofafli 
ofninum var betur og betur peglnn, bar efl afl verja Iff! slnu til afl hugga og stunda hann. 
morgnamir og kvoldin urflu <e kaldari. Sauma- |»vl hann heffli verifl henni meira en faflir. 
konur og solukonur kvenfataefna sendu verfi- 
mæta boggla A hverjum degl, sem eru svo naufl-

10. KAPITI'LI.

“Vngfrû Effie, Georg er niflri 1 salnum." 
Marshall svaf. og frû Lawrence hvislafli

synlegir fyrir tilbuning brûflarfatnaflar, J»vl gift- 
bafi var ekkert ôvanalegt vifl petta, en Effie ingardagurinn var farinn afl nAlgast. Georg var 

haffll aldrel Aflur fundifl. afl hûn væri sem fugl i New York Asamt fdflur sinum. en Effie visai, afl 
1 biiri. og feimni hennar hefir eflaust verifl smit-hann myndi britt koma til afl sækja hana. 
andl. pvl nû var Idng pogn. Georg talafli l*afl var einn gdflan veflurdag seint 1 oktd-
fyrst. tier, elnn af pessum solskinsrlku dogum, sem ‘pessum orflum afl Effie.

"Effie — fyrtrgeffiu. ungfrü .Marshall." pvl koma mannl til afl gleyma hinu væntanlega “Eg kem rétt strax ofan.
hün haffll teygt 6r sér mefl drembilegri hreyf- j punglyndi vetrarins. lllaflin gæfurlkum hugs- “Gdfla min, pessa viku hefir pû l»JA0»t mlk-
ingu. — Rofllnn breiddist uni kinnar hennar.unum gekk unga stülkan fram og aftur 1 sôl- ifl: pû ert jafnfol og lilja. og augu bin eru svo 

“Vifl mununi sakna y Aaren hün sagfll rdlega: 
mlklfl.”

"Eg vlldl afl eg gteti lokafl pA huggun inni 
1 huge mlnum Vlljlfl pér leyfa mér afl dnâfla yfl- 
ur mefl bvl. afl hlusta A iform min litla stund?"

byrginu og beifi pess afl frændi hennar kæmi. preytüleg. Herra Georg mun verfia sorgbitinn 
svo pau gætu fengifl sér hina venjulegu skemti- yfir pessu mdtlætl. sem bû hefir orfllfl fyrir.’’ 
reifl. DdkklilAa kjdlinn sinn haffll hûn feat upp. Sorgbitinn! Effie skalf vifl afl hugsa um 
svo hann hindrafii ekki frjAlsa hreyfihgu fôt- bA raun, sem nû 1A fyrir henni afl framkvæma.
anna; litlu hiifuna haffli hun dregifl ofan fyrir en hun yfirgaf herbergifl mefl kyrfl, gekk ofan

"Eg skal ekki Alita pafl neitt dnæfll,” sagfli eyrun, og gekk hratt um golfifl til afl halda sér stigann og afl dagstofudyrunum. Blfijandi gufl
hun og brostl kurtelslega. I heltri. Hotspur og Selim stoflu sofllafllr vifl girfl- um hjAlp. stofl him augliti til auglitls vifl heitniog

"Faflir mlnn er skipaflur konsiill 1 Brazi-j inguna. pvl pafl var næstum hAlfri stundu seinna sinn. Hann talafli til hennar Astrikum orflum
llu, og eg verfl skrifari bans. — Eg fer mi 1 en pau vont vôn afl fara. en Marshall kom ekki. hrelnskllinnar samhygflar. bvl hann haffli frétt
til New York til afl sjA um vifiskiftl min. bar efl . Gluggamlr bans sneru afl pakinu A sdlbyrginu. um benna sorglega viflburfl, og meflan him stofl 

a 1 deeember. Vlljlfl pér ekki dska og Effie hljop ofan troppumar til afl kalla A hann. ogvifl elgum afl fara 
okkur til hamlngju?”

"Mefl hvafl?”
“Ô, allir Alita bessar ûtnefningar til opln 

herra starfa pesshAttar. sem 1 rikum mæli verfi- 
skulda hamlngjudsklr

horffli A hann sorgbrungnum augum, hlust- 
| Henni til undrunar voru blæjurnar enn fyrir andi A hails bllflu samhygflarorfl, fanst henni d- 
' gluggunum. sem voru afleins ofan til opnir, og mogulegt fyrir sig afl framkvæma pafl, sem hûn 
him vissi undireins afl frændi hennar var ekki haffli A sett sér.
korninn A fætur. Hlæjandl afl hugsuninni um "bû ert svo fol, Effie," sagfll hann Alstiifllega 
hegningarræfluna. sem hûn ætlafil afl halda yfir hit verflur ekki fær um afl pola ferflalagifl, ef pû

'Gerifl bû svo vel afl bseta mlnum vifl ann- j leti bans, hljdp hun upp stigann og barfli afl dyr- heldur Afram afl stunda hinn veika.”
ara.

Long pdgn varfl. en Georg rauf hana loksins. 
"JA. eg fer A morgu n. Nær finnumst vifl 

aftur?"
"BrAftum. vona eg."
"Oetur verifl, en pafl er undir yflur komifl. 

Eg verfl afl tala. Effie. pvl |>etta eru mAske slfl-

um hjA honum. en ekkert svar kom; hün belfl, 
og barfli svo aftur: “Charles frændi! Frændi!": en 
En ekkert svar heyrflist. Grunur um afl eitthvâfl 
xæri afl honum. kviknafii undireins f huga henn­
ar. |

"Frændi!" kalladi hûn liâtt. "ertu veikur?" ekki strax, lofaflu mér afl tala fyrst. Hall læknir 
Ef pû svarar ekki. pA kem eg inn!” En sama segir. afl hann verôi fatlaflur, pafl sem hann A

Augnablikifl var komifl. Fol og magnprota, 
mefl rdlegri rôdd sagôi hün:
"Georg, eg get ekki farifl til Brazillu.” 
"Ekki farifl?”
"Eg get ekki yfirgefiô frænda minn. Talafiu

ustu augnablikln. sem vifl getum verifl tvo ein kyrflin rlkti og ekkert svar kom; og çü opnafli eftir dlifafi. mAske alveg hjâlparlaus. Hugsaflu
Hainan. Eg verfl afl segja pér" — og nû varfl hûn dyrnar. Hûn leit til rûmsins, og pafl sem pér, hvafl hann hefir verifl fyrir mig. Eg get
rddd bans bllfl og innileg — "afl pû ert minn hûn sA par. kom henni til afl hlaupa pangafl 1 ekki lÿst helmingnum af peirri Astûfi. sem hann
liezti vlnur. ef pû vilt leyfa mér afl elska pig. dauflans ofbofii. hefir sÿnt mér. Alt pafl, sem eg er, A eg honum
Llfsgæfa min liggur 1 plnum bond um; eg elska Hann là mefl hofuflifl neflan vifl koddann og afl pakka, heilbrigfli. kærleika. gæfu; ait er pafl 
pig af tillu hjarta. og eg spyr blàtt Afram og drd andann mefl erfiôismunum; hendumar voru afleiôing af umhyggju hans fyrir mér; yfirgefin
hreinskilnislega. eins og eg velt afl pin hrelna 
hugsun mun svara mér; Getur pû endurgoldifl 
Ast mina?”

Sveimandl gæfustraunmr gerfli hana pdgula. 
en hann las svarifl 1 svip hennar. Hann drd hana 
afl brjdsti sér og horffli 1 augu hennar, meflan 
hann hvislafli àstûfllega :

kreftar saman og andlitifi afmyndafl af kvôlum. og hædd eins og eg var sem barn; og nû, pegar 
‘Ô, gdfli frændi, pû ert miklfi veikur!" sagfli hann er veikur, pjàflur og hjâlparlaus, pà er pafl

hün og tant niflur afl honum. Hann svarafli ekki, 
en virtist eiga enn bâgara mefl afl anda. pegar 
hann opnafli augun og starfli tryllingslega A 
hana.

“bekkir pû mig ekki, frændi?" spUrfli hûn

Effie, ertu orOin afl eteinl. fyrst pû getur 
staflifl pama svo fôi og rdleg og sent mig 1 burtu? 
A eg afl fara? Eg kem mAske aldrel aftur, prl 
ef eg yflrgef pet ta piàss 1 dag, get eg ekki komifl 
aftur Aflur en eg legg upp f ferflina. Ef pû hrek- 
ur mig 1 hurt nû. pà verflur pafl 1 slflasta sinni." 

"Farflu."
Afleins eltt elnasta orfl frA fdlum vorunum. 

Hann sneri sér til dvranna og lagfli hendina A 
skràarhünlnn. l>ar sneri hann sér skyndllega vifl, 
gekk yfir gdlfifl til hennar og tdk hana 1 fafim 
sér.

"Effie! Effie ! bû elskar mig; fyrirgefflu 
grimd mina, ô, elskan min, sendu mig ekki 
burtu frA pér. pafl er enginn maflur til jafntrygg- 
ur pér og eg vil vera. Astln min! Vesalings fola 
bldmifl niltt! Effie. pû sendir niig ekki burt!"

Hûn haffli polafl hinar hôrflu Asakanlr hans. 
bd afl hvert orfl væri sem hnlfstunga 1 hjarta 
hennar; en hûn fann kjarkinn mlnka vifl hle 
bllflu orfl og Ahtrfka faflnilag.

"bû verflur afl fara.” hvislafli hûn.
“Nei pafl getur ekki verifl alvara. sem pû 

segir, Effie!" Hann prvsti henni afl brjdsti slnu. 
kysti Afergjulega ennl hennar, kinnar og munn, 
og hélt henni kyrri f faflmi sinum.

"Georg, pû drepur mig!" hrdpafli hûn utan- 
vifl sig. “Lofaflu mér afl fara!”

“Aldrel ! hü tilheyrir mér — mér elnuni!" 
Og mefl handlegginn um niitti hennar féll hann 
A kné, leit upp til hennar og bad og grâtliændi 
um afl reka sig ekki burt. Mefl pvf afl minna 
hana A y ms bllfl atvik. A hennar eigln Ast. A A- 
striflu hans. ha fl hann hana um afl verfia konan 
sln. En pd afl augu hennar væru prütln af sâr- 
um tilfinningum. og hûn preytt og magnlltll af 
sorg. gat hann ekki vlkifi henni minstu ogn fra 
âformi slnu, sem hennar eigln samvizka haffli 
hjâipafl henni til afl taka.

“A, Georg, ef pû hefir nokkru sinni elskafl 
mig, pâ hættu pessu !"

"bû hrekur mig f burt!"
"bafi verflur svo afl vera: eg get ekki polafl 

pessar kvalir. get ekki polafl afl hevra bænir pin 
ar lengur. Aumkvastu yfir mig! Hllffiti mér! 
bû sprengir hjarta mitt!"

“bû skeytir ekkert um pd pû sprengir mitt!" 
hrdpafli hann Akafur um leifl og hann stôkk A 
fætur. "Vertu ekki hrædd um afl eg koml mefl 
fleiri bænir. Vertu sæl! bû sérfi, stülka, afl eg 
hlyfli.” Og mefl hâflslegri beygingu yfirgaf hann 
hana.

"Ekki 1 reifli, Georg! Georg!” kallafli ûn 
og gekk nokkur skref Afram; en hann var far­
inn. og hûn hné niflur mefivitundarlaus A gdlfifl.

bafl leifl langur tfma pangafl til afl meflvlt- 
undin kom aftur. og pâ mefl kveljandl hugsun - 
um; mefl tilfinningunni um afl vera yfirgefin.

skyida min og réttur, min mesta ânægja. afl eg er gekk hûn t„ herbergis sfns, til afl falla A kné og
fær um afl hugga hann og stunda à dkomnu tlm 
u num.

“Og er eg pyflingarlaus fyrir pig um pessa 
dkomnu tfma?” spurfli hann beiskjulega.

"Engan kulda. Talaflu ekki kuldalega vifl 
mig. Georg, bafl hefir ollafl mér hinni erfiflustu 
barâttu A æfi minni, afl hafna mlnum eigin eig­
in gjornu dskum og Ast pinni, vegna pessarar 
skyldu, sem A afl vera min huggun og ânægja.'

Hvlta andlitiô mefl bifijandi svipnum. stéru

"Kona min, mfn litla Effie!” og pannig fann mefl klokkri rôddu: afleins augun svdruflu henni,
Marshall pau. ) pau urflu bllfl og âstûfileg.

Effie flÿfll undan storkandi hlâtrinum hans, "bû getur ekki talafl?" spurfli hûn. og um 
en Georg stdfl djarfur og myndarlegur fyrir fram leifl vissi hûn, afl eitthvâfl purfti afl géra undir- 
an hann. Viflstoflulaust gaf gamli maflurinn eins.
sampykki sltt; pvl hann kunni afl meta gàfur og Hûn hristi af sér hræflslumâttleysifi, sem
gôfgi hlns unga eiskhuga og hinn flekklausa hûn fann afl var afl grlpa sig, og sagôi innilega: ! sorgprungnu augun, horfandi A hann, staflfestu 
llfsferil hans. og hln margra Ara gain la vinâtta | “Eg verfl afl yfirgefa pig eitt augnablik, til pess sannleikann 1 hverju elnasta orfii hennar, en enn 
vifl fdflur annars, og frændsemin vifl hinn, af | afl senda James eftir Hall lækni; en eg kem und- pâ sâ hann afleins sln eigin vonbrigfii 1 pessu ni 
pessum tvelm elskendum, mlnkafii ekki gleflina. f ireins aftur.” | dvænta viflburôi. "En. Effie, pû ert min! Afleins
sem lifnafli 1 huga hans vifl petta giftingarûtlit | Hûn kysti skjâlfandi varirnar lôngum kossi fair dagar dkomnir, og pû hefôir verifl konan 
Effie. Charles Marshall var sannfærfiur um, afl ; og paut svo 1 hurt. T)r. Hall var læknir 1 G—. min. Afl hugsa sér. afl pessir fâu dagar hefflu 
pessi gersemi hans var elskufl vegna hæfileika 1 Hann haffli verifl kallaflur til hennar, pegar hûn verifl liônir Aflur en petta vildi til!" 
slnna en ekki vegna auflsins. kom fyrst til Haresdale, til pess afl lækna slæm- "bâ hefôi pafl verifl skyida min afl fylgja pér

bafl var âkvefliô afl fara strax heim til Hares- * an hdsta, sem amafii afl henni, og hûn pekti hann — nû er pafl skyida min afl vera hjâ honum.”
bû fleygir mér til hliflar?"

"Eg gef pér frelsi pitt. Vifl skulum ekki 
skilja reifl, Georg."

"Effie. pû skalt ekki standa pama mefl rd- 
legt andlit. An nokkurs snerts af tilfinningu, og 

En hûn | âbyrgfl. sem A henni hvfldl, hugsafli hün fjTst um segja mér, afl pafl sé âforni pitt afl rlfa pennan

dale, svo môgulegt væri afl géra vifleigandi und- sem vingjarnlegan, gamlan mann. er haffli strok- 
irbûning fyrir brüflkaupifi. Einn ndvemberdag- ifi hendinni um hofufl hennar og beôifl hana afl 
ur var kjôrlnn til afl vera giftlngardagur peirra, vera sem oftast bem lofti. En hûn mundi llka, 
og frû Marshall kom til afl dska peim til ham- afl frændi hennar haffli talafl um hann sem dug- 
ingju. "Brazilla," sagfll hûn. “er dheilnæmt j legan og reyndan lækni. og undir pessa ri miklii 
piàss, og Effie er ekki heilsusterk.
dskafli peim allrar hamlngju. og lofafii afl vera 
vlflstodd giftingu jæirra.

begar pau voru bûin afl àkvefla afl fara frâ 
Newport, gâfu pau Marshall og Effie gdflar gjaf- 
lr l>eim frû Marshall og Lâru, og eftir pafl ferfl- 
uflust pau til Niagara. Fâeinar vikur voru pau
A ferflalagi. og Marshall bætti vifl pær nokkurra 
daga dvôl 1 New York. Hann sagfli brosandi, afl : A, og hennar rdlega framkoma var Effie mikil 
fataefni frâ hinunt mikla hôfuflstafl, væri afl- huggun. bær gâtu ekkert gert; pær vissu bâflar 
eins notandi 1 brûflarfatnafl Effie. j afl fâvizka peirra hindrafli tilraun til afl îina pjân-

Afl lvsa glefli frû Lawrence, pegar hûn baufl ingar veika mannsins. bær vôktu og biflu, en 
pau aftur velkomin til heinjilisins, er ekki A rnlnu lôngu stundirnar virtust aldrei ætla afl. enda. 
valdi. Hüsifi 1 liænum var ekki leigt ôflrum, pvl Effie haffli farifl ûr reiflfôtunum og 1 morgmtkjdl, 
Effie dskafli afl dvelja siflustu ntânuôjna af nteyj og haffli svo sezt vifl rümifl hans. Stdru. âstriku 
arlifi slnu A pvl heimili. sem haffli gert hana svo augun hans sÿndu, afl honum var ânægja afl

hann. v j gæfubikar frâ vorum mlnum, afl géra llf mitt
betta var long leifl fyrir James, en hestur- koldimt, afl hafna âst minni!” 

inn stdfl ferôbüinn, og fàein orfl um hættuna. “Georg! Georg! hllfôu mér!"
sem hüsbdndi hans var stddur 1, komu honum til “Hllfir pû mér? bû ferô mefl âst mina, eins
afl nota krafta hestsins eftir pvf sem bezt hann og hün væri leikfang. Ef pû meinar pafl, sem 
gat. pû segir, pâ hefir pû ekki elskafl mig; pû elskar

Frû Lawrence var sû. sem næst var kallafl mig ekki nû, eins og eg elska pig. bû getur ekki

gæfurika. Marshall gat ekki séfl af eftirlæ’.isgofli 
slnu svona alt 1 einu. svo hann afréfl afl fara mefl 
peim til Brazillu. Hifl langa einverullf pans gerfli 
ûtlltifl til Jiessarar ferflar mjog vonrikt um gdfla 
ânægju. Môrg voru Aformin. sem pessar gæfu- 
riku manneskjur lôgflu viôvtkjandi framtfflinni.

hafa hana pama, en engin hreyfing, ekkert orfl 
rauf hina vofiglegu kyrfl. — Loks heyrflist fdta- 
tak. frû Lawrence opnafli dyrnar og læknirinn 
kom inn.

"Heilabhiflfall!" Mefl afarmiklum punga 
féll petta orfl A eyru Effie. Allar reglur voru nâ-

og hifl sorgprungna andlit frû Lawrence gat einu kvæmlega skrifaflar. og litla. laglega persdnan
sinni ekki truflafl glefli peirra.

“Vifl skulum koma heim A hverju sumri,"
var â hrafiri ferfl til afl framkvæma skipanir lækn 
ising; en altaf fanst henni hûn heyra hâtt berg-

sagfli Effie; "og ef pû ert hér ekki, hverskonar ; màl pessara hræflilegu orfla. 
heimili finnum vifl pâ?" w— | l>æknirinn gat enn ekki mefl neinni vissu

"Ô. en hugsaflu um langa veturinn. gdfla'sagt. h ver endirinn yrfli; en lofafli afl vaka mefl 
min!" peim næstu ndtt. He il vika leifl. og pd augun

"En frændi segir afl pû mégir fâ son plnn , sÿndu. afl skynsemin var enn til staflar, var eng-
og konu hans pér til skemtunar hér." , 

"En eg er nû orflin svo von vifl pig. gdfla
in hreyfing A llka ma hans, 
frâ hinum pogulu vôrum.

og ekkert orfl kom

fengiô pig til afl breyta svo grimdarlega >16 mig. 
svo falskt, ef pû elskar mig.”

Hün stdfl pegjandi og lyfti biôjandi augum 
til hans. Varirnar harfllokaflar og andlitiô nâ- 
fôlt.

"Veiztu pafl?” sagôi hann Akafur, “afl eins 
og pû stendur pama mefl steingervingsandlitifl, 
gerir pû mig brjâlaflann. Getur pû ekki talafl?”

“Georg, eg hefi sagt pér hvers vegna eg 
breyti eins og eg geri. Frændi minn er sâ eini. 
sem eg mâ bera umhyggju fyrir.”

"Effie, eg ætla afl blfla.”
"Blfla?” rdpaôi hün mefl sârri sorgartilfinn- 

ingu. "Eftir hverju? bafl getur ekki verifl mein 
ing pin, afl lâta Iff hans vera takmark giftingar 
okkar?”

“Af.1 pû vifl, afl ekkert nema daufli hans geri 
pig frjâlsa?”

"Jâ. ekkert annafl.”
"Effie, eru petta pau einu orfl, sem pû hefir 

handa mér? bessi harfla, grim ma setning?”
“Ô, Georg, yfirgefflu mig! Farflu og hataflu 

mig. ef pû getur, eg get ekki breytt âformi 
minn.”

biflja um hjâlp X)g huggun â pessum pungu 
reynslutfmum. Ekki glôfl 1 huga, en mefl nÿjan 
kjark og nyja von, gekk hün inn til frænda sins.

-------bafl llfiu margar vikur pangafl til nokk
urt vemtegt llf varfl merkjanlegt hjâ hinum 
magnlausa manni; en smâtt og smâtt, og mefl 
kveljandl âreynslu. gat hann farifl afl nota tal- 
færin ; fyrst afleins eins atkvæflls orfl, en seinna 
stuttar, sundurlausar setningar. Nefirl hluti 11k- 
amans, frâ mjôflmunum og niflur, var fyrir fuit 
og ait mâttvana, en handleggirnlr og fingumir 
gâtu smâtt og smâtt farifi afl hreyfa sig og finna 
til. bafl var komifl vor Aflur en hann gat farifl 
afl tala reglulega.

Eitt kvdld sat Effie og las fyrir ^îann, sann- 
færfl um af augnasvip hans, sem hûn âttl svo 
auflvelt mefl afl skilja, afl hann hlustafli og haffli 
ânægju af lestrinum. Hûn pagnafil, pegar hûn 
haffli lesifi nokkrar mjog fagrar setnifcgar, og 
leit â hann til afl lésa pakklætlfi 1 augum hans. 
bâ hreyffii hann varir slnar og sagfli lâgt:

"Effie.”
Hün la ut niflur afl honum, skjâlfandi af â- 

na-gju yfir pvl, afl heyra hina kæru rodd, sem 
hûn hélt afl væri pognufi fyrir fuit og ait.

“(jdfii, gdfli frændi!" sagfli hûn innllega, og 
gamli maflurinn talafli aftur.

"Georg?" spurfli hann.
“Hann sigldi 1 burtu, kæri frændi, fyrir 

nokkrum mânufium slflan," svarafli hün og pving 
afli sig til pess afl tala rdlega. "bafi er aprü 
mina, og pclr fdru 1 desember. Jâ,” bætti hûn 
vifl, “eg er hér og ânægfl, svo undur hamingju- 
som."
um 1 stutt, kvalafult llf, âôur en henni tokst afl ût 
1 augum hennar, sem staflfesti sannleikann 1 orfi- 
unum, pvl pau voru sônn. bafl var erfltt afl sen dp 
âstmôg sinn 1 burtu ;• en hün léitaôi og fann 
traust 1 peirri sannfæringu, afl hûn heffli gert 
skyldu slna; og par efl hann, sem hûn haffli fdm- 
afl gæfu sinni fyrir, purfti allan tlma hennar og 
âst. hugsafli hür. ekki um annafl, og varfl yfir- 
mâta gæfurik.

Lltlll viflburfiur vakti endurminnlnguna um 
hinn horfna gæfudraum hennar, sem brejrtti hon 
uml stutt, kvalafult Iff, Aflur en henni tdkst afl ût- 
ryma honum algerlega ûr huga sinum.

Georg Bankroft kom helm Ari eftir afl hann 
haffli farifl Ül Brazillu, og par efl faflir hans sagfli 
af sér embættinu, var hann skipaflur konsûll 1 
stafi hans. Sama blaflifl, sem sagfli frâ ûtnefn- 
ingu hans og burtfôr, gat einnlg um giftingu 
hans og “peirrar stûlku, sem hann haffli verifl 
heitbundinn Aflur en hann lagfli upp 1 fyrri ferfl- 
, ungfrü Lâru Marshall, ddttur o, s. frv.”


